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Methodii patriarchae et Ignatii patriarchae 

carmina inedita.
*

Georgii Pisidae epigramma CVI. ('Wiener Studien’ voi. XIV. — 
1892 — p. 66) in codice prestantissimo (M = Paris. Gr. n. 690 Suppl., 
membranac. in 4θ, saec. XII.) Anecdota excipiunt (f. 1171·’ sq.), quae 
quidem lucem desiderare videantur.

» I. Μεθοδίου πατρίάρχου είς την εικόνα
της Χάλκης.

Σοΰ, Χριστέ, την άχραντον εΙκόνα βλέπων 
σταυρόν τε τον νϋν έκτύπως ειργασμένον 
την σην. άλη&η σάρκα προςκυνων σέβω· 
Λόγος γάρ ων τοϋ Πατρος άχρονος φύσει, 

5 ό&εν σε και γράφοντες εν τοΐς εκτύποις 
ού την αυλόν συμπεριγράφω φύσιν 
γραφής γάρ αΰτη και πα&ων άνωτέρα' 
την δ’ αύ πα&ητην σάρκα σου γράφων, Λόγε, 
άσνμπερίγραφόν σε τον Θεόν λέγω.

10 ’Λλλ’ οί μα&ηταί τοϋ Μάνεντος δογμάτων, 
οί την δόκησιν φληναφοϋντες όφρόνως,

Adiiotatio critica: I.) 2 σταυρόν τε Μ || 4 ων] nominativus absolutus hoc 
loco suspicionem movet ; equidem εί scripserim j 5 γράφοντες] = γράφων cf. v. 8 ; sed 
fortasse γράφων μεν delitescit || 9 ine. f. 117v |] 10 sqq. perperam a praecedentibus
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ώς φάσμα την σάρκωσιν, ακλεώς Λόγον 
μη προςβλέπειν φέροντες εικονισμένον, 
&υμφ βρέμοντι καϊ λεοντείω &ράσει

15 την σην κα&είλον πανσεβάσμιος -9-έαν, 
πάλαι γραφείσαν σεπτόμορφον έν&άδε. 
"Ω,ν την ά&εσμον έξελέγξασα πλάνην 
άνασσα Θεοδώρα, πίστεως φύλαξ, 
συν τοίς έαυτης χρυσοπορφύροις κλάδοις,

20 τούς εύσεβεΐς άνακτας έκμιμουμένη, 
υπέρ δε πάντας ευσεβείς δεδειγμένη, 
ταύτην άνεστήλωσεν εύσεβοφρόνως 
εν τη παρούση των άνακτόρων πύλη 
εις δόξαν, εις έπαινον αύτης και κλέος,

25 εις εύπρεπειαν της όλης εκκλησίας, 
εις πάσαν εύόδωσιν άν&ρώπων γένους, 
εις πτώσιν έχ&ρων, δυςμενων και βαρβάρων.

II. ΕΙς τον σταυρόν.
Τό ζωοποιόν και σεβάσμιον ξύλον, 
εν ώ πέπον&ε σαρκικώς ό Λεσπότης, 
πάσι πρόκειται προςκυνητόν, ώς -9-έμις, 
χρυσοστολισ&έν Μιχαήλ -8-είοις πόνοις,

5 φρουρόν κραταιόν εν βίω κεκτημένον. ■—-
III. Στίχοι 'Ιγνατίου εις τον Λάζαρον καϊ εις τόν πλούσι'ον. 

’Λνήρ τις ήν μέγιστος -εξυφασμένην 
στολήν εχων έξαλλον εξ άλουργίδος, 
βεβαμμένην μάλιστα, βύσσινον πάλιν 
ταύτην δ' έβαλλε πυκνά, και καί' ή μέραν

seiungit Μ II 12 Λόγον] λόγων Μ || 13 οεροντες] φερον Μ ; expectatur tarnen εχοντες vel 
σθε'νοντες || 14 θυμώ — λεοντείω Μ || 16 adiectivum σεπτόμορφος desiderata in lexicis || 
21 εύσεβεΐς] εύσεβής ? || δεδειγμενη] δεδεγμενη Μ || 23 τή παρούση — πύλη Μ. —■

II. ) 1 το Μ J 4 χρυσοστολισθεν] χρυσω στολισθεν ? Verbo χρυσοστολίζω caret The
saurus, adiectivum χρυσοστόλιστος (cf. λαμπροστόλιστος, φωτοστόλιστος) ex auctore sequi- 
oris aevi excitât Cumanudes, Συναγωγή λεςεων αθησαύριστων p. 377 || 5 βίω Μ || ζεζτη- 
μόνον] ζεζτημενος Μ. —

III. ) 1 ανήρ τις Μ || μέγιστος] μεγίστου Μ || 2 έξαλουργίδος Μ || 3 βύσσινον Μ || 4- 
ζαθημεοαν Μ. —
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5 χαίρων έτρύφα μηδενϊ δούναι Λέλων 
τϊ των έαντοΰ, σκληροκάρδιος πέλων. 
Πτωχός δέ τις Λάζαρος Αναγκασμένος 
προ των πυλών εκειτο των του πλουσίου, 
■&έλων γεμίσαι την έαντοΰ κοιλίαν

10 εκ των περιττών της τραπέζης θρυμμάτων 
παρείχε δ’ούδείς· αλλά γ’ αύτοϋ και κύνες 
των τραυμάτων ήπτοντο των του Λαζάρου. 
Και ταΰτα πάσχων νουνεχώς έκαρτέρει· 
τούτου δέ λοιπόν τον βίον λελοιπότος

15 ηνεγκαν αύτόν άγγελοι κεχαρμένον 
προς κόλπον άνδρός Λβραάμ φιλοξένου, 
λαβεϊν άμοιβάς των απείρων τραυμάτων. 
Καύτός εκείνος ό Λρασύγνωμος μέρονι 
άπηλ&εν, οίμοι, φορτίων πεπλησμένος

20 προς χώρον οικτρόν και κατεζοφωμενον. 
’Λρας δέ τοίνυν ομμα συντετριμμένου 
βλέπει κατηφές τον ποτέ προς την {λύραν 
αύτοϋ τό πρόσίλε Λάζαρον συνηγμένον 
εν ταίς Λβραάμ χερσιν ηγκαλισμένον

25 φωνήν δέ ρήξας καί στενάξας έκ βά όλους 
τοιαΰτ εφασκεν Λβραάμ πάτερ, πάτερ· 
όρας με τον δύστηνον έκτετηγμένον 
και προς μόνην βλέποντα τοΰ πυρός φλόγα; 
ά>ς συμπα9·ης σωσόν με τον τεθλιμμένου

50 και πέμφον ώς εϋσπλαγχνος Λάζαρον τάχος, 
όπως όροσισμόν τη κατεξηραμμένη 
γλώσση βραβεύση και πραΰνη τούς πόνους, 
οϋς μοι προεξένησεν ό βραχύς βίος- . 
και σπεϋσον, ειςάκουσον, Λβραάμ πάτερ,

35 και μη βραδύνης δυςτυχοΰντά με βλέπων

5 μ,ηδενι] ρ,ηδενδς Μ || 6 τίτων εαυτού Μ || 18 θρασυγνωρ-ος Μ; vox nostra lexicis accé
dai J 22 τον ποτέ Μ || 27 όοας Μ || 29 ώς] ό Μ || σώσον Μ || S1 τή κατεξηραρρένη Μ || 
32 γλώσση βραβεύση Μ || ποαύνη Μ || 35 βραδύνης Μ || δυςτυχοΰντά Μ || 36 τη τοσαύτη 
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έν τη τοσαύτη τοϋ πυρός παρεχτάσει. 
Είπε δ’ Αβραάμ συμπα&ώς τω πλουσίου 
‘μνήσ&ητι, τέχνον, χρειττόνων των έν βί(;> 
πόσων χατετρύφησας, ώς καί Λάζαρος

40 πολλών χάχων είληφε την χαταιγίδα· 
χαϊ νϋν μεν ούτος έχδυςωπεΐται λίαν, 
σύ δε στενάζεις μορίων τολμημάτων 
εύρεΐν ίλέλων λΰτρωσιν, αλλ’ ον συμφέρει· 
μεταξύ ί’ αμφω χάσμα μαχρόν τυγχάνει,

45 όπως δΰνωνται μηδαμώς οι έν&άδε 
πέραν έχεϊσε δραστιχώς παρ’ αξίαν, 
μηδ'οί έχεΐ&εν προςπερώσιν ένίλάδεέ 
Πάλιν προς αυτόν έξαμείβεται στενών 
'πάτερ, δυςωπω τούτον εις πατρός δόμον

50 άποσταληναι· πέντε γάρ χασιγνήτους 
έχει λέλοιπα' μη χατέλ&ωσι τέως 
εις τούτον αύτόν τον τόπον τοϋ βασάνου'. 

’Έφη προς αυτόν ό γλυχόστομος γέρων 
‘εχουσιν ούτοι τον λαλοϋντα Μωσέα

55 χαϊ τους προφήτας τους έρασμιωτάτους' 
αυτών άχουσάτωσαν.’ Είπε δ' αΰ πάλιν 
‘οΰχουν, Αβραάμ· άλλ’ εάν τις έχ τάφου 
έλ&η προς αύτοός, τότε πεισίλωσι πλέον. 
Είπε προς αύτόν Λβραάμ πάλιν τρίτον

60 ‘ει Μωσέως, άν&ρωπε, τοϋ λαλουμένου 
χαϊ ταιν προφητών ούχ έπείσίλησαν νόμοις, . 
ούδ', αν τις ήχη νεκρός έχ των έν&άδε 
προς τον βίον, πείσειεν αυτών τάς φρέναςέ — 
Ήμΐν δ\ άδελφοί, τους πένητας χαϊ ξένους

65 τούς αστείους τε χαϊ λίαν παρειμένους 
παρηγορεϊν δόξωμεν εστι γάρ πρέπον

Μ || 37 τώ πλουσίω Μ || 38 βίω Μ || 40 inc. f. 116r || 47 μήδ’ Μ || 52 εις Μ || 53 γλυχό- 
στομος deest in lexicis || 55 προφήτας Μ || 58 ελθη Μ || 62 άντις Μ || ήκη Μ || 64 ήμΐν] 
ημείς? || 65 αστείους Μ || λίαν] λείαν Μ || 70 προΰπτον Μ. —
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χβί μη παραβλέψαντες αυτών την βίαν 
στυγνοί πορευθείημεν έζοφωμένοι, 
οπού τά κρυπτά των κακών πεπραγμένων 

70 είς προύπτον, είς έλεγχον έρχονται τότε. —
IV. Στίχοι εις τον άγιον Εύστράτιον.

Είληφε πεντάς μαρτύρων πέντε στέψη, 
ό <Γ Ευστράτιος πέντε λαμβάνει μόνος- 
‘Ελληνικήν ηλεγξε μυθοπλαστίαν, 
ηγρευσεν Εύγένειον, ησκησε στόμα

5 τό Μαρδ'αρίου προς δικαστήν όξέως, 
έρρωσε τό φρόνημα κάμνον 'Ορέστου 
προς την ρέουσαν καί σιδηρέαν φλόγα.
Καί ταϋτα πράξας καί παρ’ έχθροϊς τυγχάνων 
αίδοΰς ό κλεινός, αλλά της προθυμίας,

10 άκοντα τον τύραννον έλκει ποικίλας 
την ψήφον αύτω την δοκοϋσαν θεσπίσαι 
καί πρός τό πυρ εσπευσεν ά>ς πέμπτον στέφος.

V. ΕΙς τούς άγιους πέντε.
Ούς καί τρόπος συνηψεν εις έν καί πόθος, 
κάτι» δε γη συνθείσα κοινή την κόνιν, 
καί ναός ούτος και Βασιλείου πόθος 
είς έν συνάπτει καί γραφή καί καρδία.

5 Πένταθλε πεντάς καί μονάς τοϊς πνεύμασι, 
πένταθλε πεντάς ίλέου τον δεσπότην.

VI. είς τούς αύτούς.
Ούς ύ] τυραννίς πριν δι'ίστα τω τόπω, 
συνήψε, δ' είς έν Χριστός, άλλα καί τρόπος, 
νυν κατά καλών πίστις, άλλά καί πόθος, 
εις έν συνάπτει καί γραφή , καί καρδία.

IV. ) lem. τον άγιον Ευστράτιον] τούς άγιους πέντε Μ, propter 1 || 3 ελληνικήν Μ || 9 
τής] malim : και || 11 αύτώ Μ.

V. ) lem. άγιους πέντε] αύτους Μ; cf. ad n. IV. || 1 πόθος] πόλος Μ, sed πόθος 
primitas exaratam erat cf. VI 3 || 2 συνθείσα] θεΐσα Μ || κοινή Μ || 4 = VI 7 || γραφή 
Μ ¡I καρδία Μ.

VI. ) 1 τώ τόπω Μ || 3 καταζαλών Μ || 4 γραφή — καρδία Μ.
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VII. ΕΙς τους μ' μάρτυρας.
Των εικόνων &έλγεις με τοϊς σοφοις λόγοις' 
■9-έλξον με λοιπόν πράγμασι των μαρτύρων 
πο&εΐς μαίλειν τρόπαια καινά μαρτύρων ;
όρα γραφάς, άκουε καί καινούς λόγους'

5 λαμπρά κατ' ανδρων ή μάχη των χτισμάτων 
ηττητο μεν γη καί τά της γης ραδίως, 
ύδωρ δε τούτους είχε και συνεκρότει 
άνωΤεν άηρ και κρυμοϊ προς τοϊς πάγοις' 
των σωμάτων ή ρήζις, ού των πνευμάτων

10 τό πυρ τέταρτον είχεν, άλλ' ούδ 'εν πλέον 
τό πΰρ γάρ αύτών εκράτει της άνδρίας. 
Ούτω δραμόντες την κάτω πάσαν κτίσιν 
προς τον άνω τρέχουσιν οι νικηφόροι.

VIII. Εις τούς αύτούς.
Ει σάρκες εισί, πως φέρουσι τούς πόνους ; 
ει χρωμάτων μόρφωσις, οί πόνοι, πόίύεν ; 
η σαρκός εκτός και πνοής πάντα γράφει 
πά&η τα σαρκός καί πνοής ό ζωγράφος;

IX. Εις τούς αύτούς.
Όράς α&λητων την ξένην στρατηγίαν ; 
κατά κρυμοϋ πΰρ άντανηφαν άνδρίας, 
τό στερρόν άντέστησαν ως προς τούς πάγους. 
Τ2ς ειδον εκπεμφ&έντα καί πόλου στέφη,

6 εζησ&ε'νησαν οί πόνοι προς τούς πόθους.
X. Εις τούς αύτούς.

Ώ μαρτύρων άίύλησις ού πληρουμένη' 
αεί τό ρίγος, άλλ' άεί καί τα στέφη 
έν^άργύρω παγέντας ώς εν κρυστάλλω 
ριγωσυ πλήν φέρουσιν οί στεφηφόροι. —

VII. ) πράγρ.ασι] cf. IV 61 ζατέλθωσι τέως || 6 ραδίως Μ || 8 inc. f. 118ν.
VIII. ) 3 ή] ης Μ a m. pr.
IX. ) 1 οράς Μ -JI 2 ζαταζρυμοΰ Μ j| τους πάγους] τάς πάγας Μ. cf. VII 8. 
X) 3 άργύρω Μ || ζρυστάλλω Μ || 4 ριγώσι i. e. refrigerant.
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Garminum I et II auctor est Methodius Syracusanus, qui per 
quattuor annos (843—847) patriarchae Constantinopolitani solium obti- 
nuit. Orthodoxiae defensor aeerrimus (cf. Act. Sanct. Iun. vol. II. p. 960 
sqq.) Theodoram, procuratricem regni (842—856), celebrat (I 18), quod 
una cum filiis (v. 19) Christi imaginem ab iconomachis subiatam (v. 
10 sqq.) in porta palatii (v. 23) sive potius in porta vestibuli (cf. lemma 
εις την εικόνα τής X α λ κ ή ς cl. Procopio de bello Pers., I 24 vol. I 
p. 127, 20 sqq. Dindorf et de aedif. I 10 vol. Ill p. 20, 3 sq.) reponi ius- 
serit, tum Michaeli III (842—867) crucem in publico expositam (II 3· 
laudi ducit.

Carmen III composuisse traditur Ignatius neque dubitari potest, 
quin de Ignatio Niceta cogitandum sit, qui Methodio mortuo in patriar- 
chatum evectus undecim annos (847—858) in officio erat, turn novem 
annorum spatio interiecto (858—867) Photii successor extitit (867— 
878) !). Ad eundem auctorem etiam reliqua poemata redire et sermonis 
usus et metri ratio probant ac iudicii fidem facit Basilii nomen (V 3), 
siquidem Basilius Macedo (867 - 886) intelligitur. Adde quod ultimum 
carmen versus Ioannis Euchaitensis excipiunt, quorum auctor diserte 
memoratur (εις τους αυτούς τού μητροπολίτου Εχαΐτων).

Appendix critica

de Ioanne Euchaitensi.

Ignatianis hoc subiungitur carmen f. 118v:

Χεψ,ών το "kvnoùv, σαρξ τό πάσχον έν&άό'ε' 
προςσχών 2) «ζοΰσείς καί στεναγμόν μα^τν^ων 
εΐ ϋ’ ούκ άκούσεις θ), καφτεφονσι, την βίαν 
ποός τα οτεφη βλεποντες, ον προς τούς πόνονς.

1) Ignatii vitam a Niceta Paphlagone scriptam habes in Mignei Patr. Gr.· voi. 
CV p. 487 sqq.

2) Ita scripsi pro προσχων cf. Ioannes Euchaitensis 2, 3 p. 2 (Lagarde) πρός- 
■σχωμ.εν, 91, 1 p. 45 πρόςσχες.

3) ούκαζ1ου Μ.



10

Ac lemma quidem εις τους αυτούς μητροπολίτου Εύχα'ίτων nihil dubij 
relinquit, quin Ioannes Mauropus, Euchaitorum metropolita, significetur, 
Constantini IX. Monomachi (1042—1054) aequalis. Eius reliquias post 
Matthaeum Bustum (Etonae 1610 = Patrol. Gr. vol. CXX - 1880 — p. 
1051 sqq.) publici iuris fecil Paulus de Lagarde, (Abhandlungen der 
königlichen Gesellschaft der Wissenschaffen zu Göttingen, hist.-philol. 
CI. vol. XXVIII — 1881 — p. 1 sqq.), nostrum vero epigramma ñeque 
editio princeps ñeque editor Gottingensis suppeditat.

Manuelis Philae fetum adgnoscit memoria codicis Laurentiani 
Plut. XXXII n. 19 f. 288v‘ (vol. I p. 438 n. CCXLI Miller) *),  quam 
futilem esse et commenticiam vel inde apparet, quod Philae vita in 
Michaelis VIII. Palaeologi (1261—1281), utriusque Andronici (II: 1282— 
1328; III: 1328 -1341) et fortasse Ioannis Cantacuzeni (1341 —1355) 
témpora cadit, cum codex Parisinus Comnenorum aevo exaratus sit; 
adde quod über Laurentianus Philae poematis versus a Phila plane 
alíenos ita admiscet, ut saepius etiam poetarum nomen compareat, 
veluti Alexii Macrembolitae (n. CXCIX et CC p. 370; CCLII p. 449;. 
CCLX p. 455; CCLXIV p. 457 cl. XLI 15 p. 215), Hagioanargyritae 
(CCXVIII p. 430), Andreae Lopadiotae (CCXXVIII p. 433), (Theodori) 
Prodromi (CCXLII p. 438; CCLIII — CCLV p. 449 sq.; CCLIX p. 445). 
Quae cum ita sint, in codicis M auctoritate adquiescendum esse puto, 
ñeque ullum scrupulum codex Parisinus Gr. 2991 A (chartac. in 40, 
anno 1420 scriptus; mihi P) inicit, ubi epigramma nostrum'2) sine 
auctoris nomine f. 372r occurrit, hisce versiculis circumsaeptum:

Ρ Lemma est : εις τούς άγιους τεσσαράκοντα, ν. 2 itidem προσχών habes, tum 
στεναγμούς, V. 3 ακούση legitur (de ακούσεις cf. 4, 11 ρ. 4).

2) Lemma: στίχοι εις τους αγίους μ adscriptum est; ν. 2 sq. in unum coalue- 
ruilt : προσχων δ’άκούσεις, καρτερουσι την βίαν, V. 4 την χθόνα pro τούς πόνους extat.

3) τί Ρ ; inscriptio carminis est : εις την όσίαν Μαρίαν την Αίγυπτίαν.

1. Μωσής πέρα θάλασσαν άβρόχω δρόμω,
Αιγύπτιος δέ τοΐς κύμασιν έκρύβη.

2. 'Έχει, πάχος τι θ) και το χρώμα, ζωγράφε, 
προς το σκιώδες σώμα τής Αιγύπτιας, 
ταύτην προς έμφέρειαν ει θέλεις γράψαι, 
αίρεις το χρώμα γράιρον εις ávkíav
ει δ' ούκ εφικτόν τής τέχνης ήττωμένης, 
την ζωσαν ώς ávkov νλη μή γράφε.
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Quorum carminum prius mihi quidem aliunde non innotuit, alte- 
rum Philae codex Laurentianus f. 289r n. CCXLIII (p. 438 sq. Miller) 
adsignat:

Ό νους τό σώμα προς πόλον βιάζεται,, 
ή γη καθέλκει δεικνύουσα την φύσιν, 
Θεός δικάζων άέρος κρεμά μέσον. 
Τί τάχα Αάπτεις, Ζωσιμά, της Μαρίας;

5 τον νουν-, τό φως ύψωσε της θεωρίας' 
τον χοϋν; τό πυρ έφλεξε της ασιτίας' 
σκιάν μόνην κάλυπτε της Αιγύπτιας. 
’Εχει πάχος τι καί τό χρώμα, ζωγράφε, 
προς τό σκιώδες σώμα της Αιγύπτιας-

. 10 ει γοΰν προς έμφέρειαν ταύτην εγγράφεις, 
άφείς τό χρώμα γράφε προς άυλίαν 
ει δ’ ούκ εφικτόν τη τέχνη οϋτω γράφειν, 
την ζώσαν ώς αϋλον νλη μη γράφε. 
Σκιάν σκιάς εγραψας, ώ χειρ ζωγράφου

15 σκιά γάρ f¡v τό σώμα της Αιγύπτιας, 
λεπτυνίλέν όις αυλόν εξ άσιτίας- 
καί Ααϋμα λοιπόν, πώς σκιάν σκιάς γράφεις.

Sed Laurentiani memoriam codex a Creuzero (ad Plotin. de pul
critud. p. 224 sqq.) adhibitus labefactat et convellit, quiquidem tota 
poemate in quattuor poernatia dissecto (v. 8—13; 1—3; 4—7; 14—17) 
versus 1 — 13 Prosucho vindicet, Philae vero ultimara tantummodo 
particulam concedat. Ac revera desideratur continuatio seriesque sen- 
tentiarum, ut alia ex alia nexa et omnes ínter se aptae colligataeque 
videantur, momentum autem rei Nicephori Prosuchi codices íaciunt 
a Maximiliano Treu excussi *).  Secuntur in M epigrammata quinqué:

η Programm des königl. Friedrichs - Gymnasiums zu Breslau 1893 p. 46 ; in 
censum veniunt praeter librum Creuzerianum (C) codex Vatic·. Gr. 1126 (V), quem 
ego quoque in manibus habui, et Barberinus Gr. I 74 (B). Epigrammatum quidem 
ordo cum C conspirât (8 —13; 1—3; 4—7), haec vero scripturae varietas occurrit :
4) τάχα] δητα BVG || θάπτεις] θάψεις BVC || v. 5 et 6 sedes permutant in BVC || 5) 
ύψωσε της θεωρίας] ήστραψε της θεοπτίας BVG || 8) τι] τί BV || ζωγράφε] ζωγράφος ex V 
ego enotavi II 10) ει γοΰν προς έμφερειαν ταύτην εγγράφεις] τακτήν προς έρ.φε'ρειαν ει γράψαι
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1. ΕΙς την σύλληψιν της ύπεραγίας Θεοτόκου. 
Γεννώσιν άρτι την σελήνην άστέρες' 
και γάρ σελήνη τεξεται τον φωςφορον 1) 
και ή σελήνη ίΕυγάτηρ τοϋ φωςφόρον 
τά τοϋ φύσει γάρ δημιουργού και φύσει2) 
άντιστρόφως εχονσιν ώς πρός την φύσιν.

2. Εις την αύτήν άλλοι.
‘Τπέρ λόγον σύλληφις, ής ύπέρ λόγον 
ή τοϋ Λόγου . σύλληφις, αλλά και τρόπον.

3. 'Άλλα, θ)
Έν γή πόλος νϋν πήγννται, &αϋμα ξένον 
μήτρα δε μάλλον και μήτρα μείζων πόλον 
έκ θαύματος δε Άαϋμα μεΐζον ίλαυμάτων 
μήτρα συνέζει δημιουργόν τον πόλον.

4. 'Άλλα.
‘Η παρθένου σύλληφις ούκ έκ παρθ'ένου, 
ή τοϋ Θεοΰ σύλληιμις έκ τής παρθένον 
τό &αυμα γεννά &αΰμα μεΐζον Λαυμάτων 
πάντων καλών σύλληφις ή.σή, παρθένε.

θέλεις BVC II II) γράφε] γράψον BVC || πο'ος] εις BV || 12) εφικτόν] άφιζτον C || τή 
τέχνη οίίτω γράφειν] της τέχνης ήττωμένης. — Ceterum in Philae ipsius versibus (14—17) 
memorabilis est codicis C varietas: 16) άϋλον] άσαρζον || 17) λοιπόν] καινόν, ubi άσαρζον 
confirmât Philes vol. I p. 33 n. LXXI :

σζιάν σζιας έγραψας, ώ χειρ ζωγράφου'
σζιά γάρ ήν το σώμα του Χρυσοστόμου, 
λεπτυνθέν ώς άσαρζον εξ ασιτίας*  
ζαΐ θαύμα τούτο, πώς σκιάν σζιας γράφεις.

Se ipsum igitur poetaster compilavit cf. etiam vol. I p. 36 n. LXXX :
σζιάν σζιας έγραψας, ώ χειρ ζωγράφου'
σζιά γάρ ήν το σώμα τής Αιγύπτιας'
ή μάλλον, ώς αν άζριβώσω τον λόγον,
από σκιάς έγραψας ύλιζον πάθος. —

») Cf. loannes Geometra in Crameri Anecd. Paris, vol. IV p 296, 8 (Anthol. 
Gr. Append. Ili 342, 8 Cougny) έζ τής σελήνης τίζτεται νυν φωςφόρος.

2) Versu 4. carmen claudit Μ, versus 5. lemmate: είς τήν αυτήν άλλοι ornatus 
ad sequens epigramma trahitur.

3; ’Άλλα ad v. 2 comparât, siquidem v. 1 poemati praecedenti adnectitur.
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5. ΕΙς άγιους άποστόλους τελειουμένους. 
Την γην δραμόντες οί μα&ηταί Κυρίου 
καί παν οαγηνεύσαντες εν λόγοις ε&νος, 
βάπτισμα βαπτισ^έντες εκ των αιμάτων, 
ύπόσχεοιν λαβόντες εκ τοΰ Λεοπότον, 
προς τον πόλον τρέχουοιν ως προς τους θρόνους.

Quodsi lemmata in iudicium vocantur, Ioannes Mauropus videtur 
denotari ; nec tarnen obloquar, siquis metropolitae Euchaitensis epigram
mate intexto Ignatiana continuari iudicaverit. Vtcumque res se habet, 
iambi inediti sunt nec luce indigni.

Subiungitur in eadem pagina (f. 118\) tractatus, cui index est : 
Φιλοσοφία περί ψυχής, itaque cum hac libri M parte non cohaerent, quae 
inter 'Septem sapientum vaticinia’ (προφητεϊαι των επτά σοφών : f. 248ν — 
249r ), et ‘Lunae computum’ (ψήφος σελήνης : f. 249r) f. 249r occurrunt 
carmina lemmate : του μητροπολίτου Εύχαΐτων Ίωάννους (sic) distincta :

I. ) ε t ς το δεσποτικον α I μ α [Lagarde 62 ρ. 35 : V. 3) ήν] ήν
Μ |ι 4) τούτον] τούτο Μ, recte ut videtur cf. ν. 5 δμως δέ τούτο προς-
κυνούσι καί νόες, sed prosodia τούτο difficultatem parat * 2)j ;

1) θρασυν κάλαμ’ 5 ; et. Evang. Marc. XV 10 και ετυπτον αυτού την κεφαλήν 
ζαλάμω, — in Jemmate igitur offendo, de quo cf. §·17 και περιτιθε'ασιν αυτω πλε'ξαντες 
ακάνθινου στ ε'φανόν, carmenque in coronam spineam una cum lemmate (εις 
τον κάλαμον) intercidisse suspicor.

2) Cf. I*’. Kuhn, Symbolae ad doctrinae περί δίχρονων historiam pertinentes 
(Breslauer Philologische Abhandlungen Vl 3) p. 130.

II. ) τού αυτού εις π ο λ υ ά ν δ ρ ι o ν [L. 42 ρ. 23 : V. 1) πίκρας]
πίκρας Μ; at cf. 2, 3 ρ. 2 ώ μυστηρίου; 31, 1 ρ. 16 ώ των απίστων καί
ξένων θεαμάτων, 37, 8 ρ. 21 ώ τής ζημίας, ib. 10 ώ στυγνών ακουσμάτων, 85, 
1 ρ. 41 ώ των ματαίων καί κενών φρονημάτων] ;

III. ) του αυτού εις τον εαυτού τάφον [L. 40 ρ. 23] ;
IV. ) άλλοι πάλιν εις τ ά φ ο ν · [L. 41 ρ. 23, ubi lemma άλλοι 

occurrit] ;
V. ) εις το άγιον αί μ α.

Θεού μέν αίμα, τής δ’ έμής ψυχής λύτρον.
[Cf. L. 62, 1 sq. εν ουρανοΐς μέν προςκυνητάς αγγέλους I έδει το λύτρον 

τής έμής ψυχής έ'χειν cl. V. 7 πρέπει γάρ αυτούς αίμα τιμάν Δεσπότου];
VI. ) εις τον ακάνθινου στέφανον.

Θρασύς κάλαμος 1) καί Θεού πλήξας κάραν.
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VII. ) εις το τι μ '.ον ξύλο ν.
’Ήνοιξεν, ώς ένυξεν ουρανούς λόγχη, 
το της καθ’ ημάς σύμβολον σωτηρίας.

VIII. ) του αυτού εις τον σταυρόν.
’Όργανον αθανάτου καί ζωοδότου θανάτοιο 1).

Nee magis cohaeret epigrammatum corolla initio manea (f. 254*  — 
255v) , cui traetatus prosaicus de prophetis Iudaeorum (f. 251 r — 
253v) in fine mutilus 2) praemittitur, Ioannis Diaconi 3) vero opuscu- 
ium succedit (f. 255v sqq. Ίωάννου διακόνου και μαΐστορος τ.ρ'ος τούς έπιδοιά- 
ζοντας τη των αγίων τιμή καί λέγοντας μή δύνασθαι αυτούς ώφελεϊν ημάς, 
•μάλιστα δε μετά την εντεύθεν έκδημίαν καί άποβίωσιν) :

Versus heroicos Ioannes adhibet etiam n. 101 (apud Bustum = Patr. Gr. 
vol. CXX p. 1196 B).

2) Itaque lacunam adgnoscendam esse patet.
3) Non videtur diversus esse auetor a Ioanne Diacono, ex, cuius opusculo 

■περί της έξ αρχής και μέχρι τέλους οικονομίας του Θεοΰ εις τον άνθρωπον, fragmentum pro- 
traxit Angelus Mai, Nov. Patr. Biblioth. vol. VI 2 (1853) p. 1)42 (= Patr. Gr. vol. 
CXX p. 1292 sqq.).

4) έλκύης M.
5) παράυτοΰ M. ...

I. ’Εντεύθεν 6 πριν πάσιν ήγνοημένος 
νυν χαί βασιλείς προςκυνητάς έλκΰεις 4)· 
ojv εργον ή στέφουσα την σορόν χάρις, 
παν τερπνόν ύλης καί τέχνης παν ποικίλον 
ιρέρουσα και τέρπουσα τούς θεωμένους- 
cli’ ής άριστα την νοητήν σον δίδως 
δόξαν θεωρεΐν έν Θεω κεκρυμμένην, 
εως παρ’ αύτοΰ 5) τά προς αξίαν λάβοις.

= L. 19, 5 sqq. ρ. 10 [nimirum praeter lemma: εις τον άγιον Κων
σταντίνον τον έν τω καμήλω versus exciderunt quattuor :

Κόσμοι νεκρωθείς και Θεω ζήσας, πάτερ, 
άπεκρύβης ζων και θανων άνευρέθης· 
κράζεις δε σιγων και βοάς εκ του τάφου, 
σάλπιγγα τάς σάς θαυματουργίας έχων\ ;
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II) εις την Θεοτόκον δακρύουσαν [L. 20 ρ. 10 sq.: V. 4. τις] ττίς 
(priore loco) Μ] ;

III. ) εις τούς άγιους άναργύρους [L. 21 ρ. 11 : V. 8) τέχνη] τέχνης Μ] ;
IV. ) εις τον άγιον Παύλον ύπαγορεύοντα και Λουκάν και Τιμόθεον παρεστώ- 

τας καί γράφοντας [L. 22 ρ. 11 : V. 8) καν] καί Μ] ;
V. ) εις τον αρχάγγελον Μιχαήλ [L. 24 ρ. 11 sq.] ;
VI. ) εις τον ασπασμόν Πέτρου και Παύλου [L. 25 ρ. 12 : V. 9) απειλής] 

απειλής Μ, sed η ex ει factum est |] 11) σκέπτεσθε] σκέπεσθε Μ] ;■
VII. ) εις τ'ον σωτήρα [L. 26 ρ. 12] ;
VIII. ) εις σταυρόν χρυσούν [L. 32 ρ. 17 sq., ubi εις σταύρωσιν χρυσήν 

habes : ν. 2) χρυσός] χρυσ'ον Μ, rectissime 1)] ;
IX. ) προς τούς άκαίρως στιχίζοντας [L. 34 ρ. 19 : V. 8) καί μοί] καί μοι 

Μ ||. 10) καλώ] κακω Μ] ;
X. ) επιτύμβιοι εις τον χαρτοφύλακα [L. 37 ρ. 21 : V. 3) σφών] φως 

Μ I] 12) φθάνον] θάνον Μ || 15) θνητών] θνητόν Μ || 18) έργων] έργοις Μ ]| 26) 
δύντα] δύντα Μ || έκρυψεν] έκρυψε Μ, sicuti etiam infra XIX 2 φασι pro φασιν 
cf. tarnen Kuhn ρ. 77 || 45) ομώνυμός] ομώνυμός (sic) Μ || 47) ή πίτυς] 
ήπύτης Μ || στεναζέτω] στυγναζέτω Μ cf. 37, 38 ρ. 22 et 39, 15 ρ. 23 ; 
sed lectioni στεναζέτω patrocinata? Zachar. XI 2 δλολυξάτω π'ίτυς, 
διότι πέπτωκε κέδρος] ;

XI. ) επίγραμμα εις τ'ον Πλάτωνα καί τον Πλούταρχον [L. 43 ρ. 24 : V. 1) 
ει'περ τινάς] ε’ιπέρ τινας Μ || 4) γάρ είσί] γάρ είσι Μ recte || 6) ήγνόησαν] 
ειγνόησαν Μ] ;

XII. ) εις την καθημερινήν λειτουργίαν τής άγιας Σοφίας [L. 44 ρ. 24] ;
XIII. ) sine lemmate [L. 45 ρ. 24 : άλλοι] ;
XIV. ) εις τάς έγγραφους λοιδορίας τάς κατά τού βασιλέως καί τού πατρίαρ- 

χου [L. 53 ρ. 28 : V. 1) ρΐψον] ρίψον Μ || 3) άνθρωποκτόνου] άνθρωποκτόνον 
Μ ¡I 4) “λήξη] πλείξη Μ || 9) χριστούς] χριστούς Μ || 9) καλλονή] καλονή Μ
16) ιατρεία;] ίατρίας Μ || 17) συλλαβών] συλλαβών Μ] ;

XV. ) αίνιγμα εις πλοΐον, ώς ές ετέρου [L. 60 ρ. 35] ;

ί) Χρυσόν offerì etiam codex Parisinus Gr. 1630 (bombyc. in 4° min., s. XIV) 
f. 195v, ubi itidem lemma εις σταυρόν χρυσοΰν extat. Sequitur L. 24 p. 11 [v. -3) 
ταγμάτων] θαυμάτων || 8) έδοξε] έδειξε] ή- 17 ρ. 10 [quod epigramma in editione recte 
seiunctum a praecedenti lemma εις τούς τρεις αμα offerti ν. 3) πο'ρρω] πε'ρα || ών] εν, 
sed εί m. rec. in mg. || μή και] καί μή ¡| 6) απερ φε’ρουσιν] ύπερφε'ρουσιν]. Quae lectiones 
falsae sunt ad unam omnes, quod moneo propter Boissonadum, qui loannis Euchai- 
tensis immemor epigmmmata codicis Parisini tamquam inedita exhibuit in Anecd. 
Gr. vol.'ll p 475 sq et propter Cougnyum, qui Boissonadum exscripsisse satis 
habuit Anthol. Gr. (Didot.) vol. Ill p. 348 et 357 (lib. Ill n. 344 et 413).
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XVI. ) εις τον αυτό δ1.’ έτερων ώς έτερόν τι προβαλόντα [L. 61 ρ. 35. ubi 
τ'ο recte ante αυτό additur: ν. 10) ούτω] ούτως Μ perperam. Ούτω, non 
ούτως Ioannis codex Vaticanus praebet η. 3, 27; 6, 27; 9, 6; 10, 13; 
16, 10; 23, 4; 29, 14; 33, 13; 37, 7 ; 47, 2 ; 54, 72 et 119; 55, 22 
et 26 ; 61, 10 ; 64, 7 ; 82, 7 ; 88, 4 ; 89, 29 ; 92, 28. 37. 86 ; 93, 44 
et 45; 96, 3 (adde Patr. Gr. vol. CXX p. 1199 G v. 1), —ούτως unico 
loco occurrit 48, 18 ούτως Θεού στέφοντος οις οϊδε τρόποις, ubi libri me- 
moriam corrigendami esse mihi persuasi || 12) om. M] ;

XVII. ) είς τους δύο άγιους Θεοδώρους [L. 65 ρ. 36] ;
Δ’

XVIII.) είς σχέδος (sive potius είς χρ Μ) [L. 68 ρ. 37 : ν. 2) 
φράσσομαι] φράσομαι Μ |j 4) στήσοι] στήση Μ || 6) δε om. Μ claudicante metro] ;

XIX.) εις το λοΰμα των Βλαχερνών [L. 69 ρ. 37 : ν. 2) φασιν] φασι Μ 
cf. ad n. X 26].

I).  Oracoviae. Leo Stembach.


